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Quedarse ó  
Desalojar su Casa…2

Antes, durante y después de un desastre, es vital que 
sintonice sus emisoras locales de radio y televisión para 
obtener información corriente sobre: 

• Áreas específicas de desalojo
• Detalles acerca de rutas de escape
• Ubicación de los albergues oficiales
• Cómo mantenerse a salvo en caso de no desalojar
• Dónde encontrar asistencia 
• Alertas y avisos del clima

A veces es más seguro quedarse en su casa y no desalojar.  
Algunas áreas costeras en tierras altas no son vulnerables 
a las marejadas tanto como las zonas bajas; escuche las 
instrucciones de sus autoridades locales.

Si usted recibe ó rdenes para albergarse en su casa, 
permanezca adentro  hasta que el personal oficial anuncie 
que es seguro salir y siga los siguientes consejos:

• Use su plan familiar para emergencias 
• Tenga a mano su kit o equipo de emergencias con al 
menos tres días de provisiones de agua, comida, un radio a 
baterías, linterna y pilas extra.
• Sintonice sus emisoras locales de radio y televisión para 
información adicional
• Manténgase dentro de su casa, cierre todas las puertas y 
ventanas
• Proteja sus mascotas dentro de su casa y tenga suficiente 
agua y comida para ellas

 
 

Mantenga éstos artículos esenciales en su Equipo de emergencias:
 Comida enlatada y/o pre-empacada para tres días
 Un galón de agua por persona por cada día
 Un radio operado con baterías y pilas extra
 Un plan de emergencias familiar por escrito

Una vez que tenga los artículos esenciales, puede agregar lo siguiente:
 Linterna y baterías extra
 Un botiquín de primeros auxilios 
 Una lista de todas las medicinas con receta 
 Productos para higiene personal: papel higiénico, jabón, gel antibacterial
 Un cambio de ropa, zapatos y una frazada o bolsa para dormir.
 Artículos para bebés, ancianos y personas discapacitadas 
 Abridor manual para latas
 Silbato para pedir ayuda
 Mapas de su localidad
 Copias de documentos importantes como pólizas de seguro, estados de   
          cuenta de banco, dentro de una bolsa plástica sellada.
 Herramientas 
 Dinero en efectivo en billetes pequeños
 Extinguidor
 Fósforos ó cerillos dentro de una bolsa sellada
 Platos, vasos, cubiertos desechables y papel toalla
 Papel y lápiz
 Libros, colores, juegos de mesa y otras actividades para niños
 Artículos para bebés como comida, pañales desechables y medicinas

No se olvide de incluir artículos para sus mascotas como:
 Medicinas y lista de vacunas 
 Correa, collares, bozales, casa portátil 
 Cobija o toalla para dormir
 Fotos recientes de sus mascotas en caso de extraviarse
 Comida, agua, platos, arena para gatos 

Su Equipo de Emergencias

A continuación, una lista de los artículos a tener en 
caso de una tormenta. Trate de mantener provisiones 
suficientes que le duren al menos tres días. 

Las órdenes de desalojo durante un huracán mantienen a los 
residentes a salvo de las marejadas y están dirigidas a las 
personas que viven o trabajan en zonas bajas vulnerables a 
inundaciones y oleadas.  Los residentes en zonas altas o elevadas 
no necesitan desalojar sus casas para evadir las oleadas.

Las estructuras livianas, como trailers o casas móviles, son más 
vulnerables a los vientos fuertes y huracanados. El personal de 
Emergencias puede ordenar un desalojo para las personas que 
vivan en este tipo de viviendas para mantener su seguridad y a 
salvo del impacto de los vientos.



Las Marejadas 3

El personal oficial de emergencias ordenaría un desalojo a 
larga escala en caso de existir una amenaza de que ocurra una 
marejada. La fuerza de los vientos de un huracán empujando las 
aguas oceánicas o las aguas de la bahía hacia la playa o tierra 
firme es lo que causa la marejada. 

Su gobierno local también podría decretar órdenes de desalojo 
para ciertas áreas que puedan quedar aisladas debido a 
una marejada. Es importante hacer notar que las órdenes 
de desalojo para estas áreas vulnerables no significan que 
los residentes deban irse muy lejos para estar a salvo de la 
tormenta.

Cada tormenta es diferente. El tamaño, la trayectoria, la 
velocidad y otros factores como saturación de la tierra 
contribuyen al daño que pueda causar una tormenta. Si 
el personal oficial de emergencias ordena un desalojo 
obligatorio en su área, obedezca y salga inmediatamente.

Busque albergue con familiares o amistades que vivan en zonas 
altas. Si usted no cuenta con familiares o amistades cercanos, 
busque un hotel, motel o un albergue de emergencias hasta que 
sea seguro regresar.
Los residentes del ara de Hampton Roads pueden contactar 
su oficina local de Administración de Emergencias y enterarse 
de cómo las marejadas afectarían la zona donde viven. 
Información en inglés de mapas generales y locales de cómo 
afectan las marejadas en su zona están disponibles en  
www.vaemergency.com en la sección de “hurricane” y 
después “Threats and Emergencias”.

Los residentes en tierra adentro deben tener presente que 
aunque no corran riesgo de una marejada, las tormentas 
tropicales pueden venir con mucha lluvia y ocasionar  
inundaciones muy dentro de la costa. Al mismo tiempo, deben 
mantenerse sintonizados con las emisoras locales de radio 
y televisión para saber cuales son las rutas de escape si una 
inundación repentina es declarada para su zona.

Las lluvias severas pueden causar desbordamiento de los ríos 
e inundaciones repentinas en cualquier parte del estado, sin 
importar la intensidad o trayectoria de la tormenta.

Todos los residentes en Virginia deben monitorear las 
tormentas que amenazan al Estado y estar preparados para las 
inundaciones, vientos torrenciales y otros posibles impactos.

Recuerde que las inundaciones pueden ocurrir en cualquier 
zona. Como la mayoría de seguros de vivienda no cubre daños 
por inundaciones, hable con su agente de seguros acerca 
de cómo comprar una póliza contra inundaciones para su 
propiedad. Información acerca del Programa Nacional de 
Seguros para Inundaciones esta disponible en la página  
www.FloodsSmart.gov ó llamando al número gratuito 
1-888-379-9531.

 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

HIGH GROUND

STORM SURGE

HIGH TIDE

SEA LEVEL

Storm surge is water that is pushed toward the shore by 
storm winds, and it can increase the normal high tide by 
15 feet or more. In addition, wind-driven waves on top of 
storm surge can cause severe damage in coastal areas. If 
an evacuation is ordered for your area, leave immediately 
and find higher ground.

StoRm SURGE

The threat of storm surge is the reason emergency officials would 
order a large-scale coastal evacuation. The force of a hurricane’s 
high winds pushing ocean or bay waters toward shore causes 
storm surge. Local officials may issue evacuation orders for areas 
that could be affected or isolated by storm surge. Although officials
may ask people who live in areas vulnerable to storm surge to 
evacuate, most residents won’t have to go far to be safe. 

Every storm is different. Each storm’s size, path, speed and factors 
such as ground saturation contribute to the damage a storm can 
cause. If emergency officials order an evacuation for your area, 
leave immediately. 

Stay with family or friends who live on higher ground in the area. 
If you don’t have family or friends nearby, go to a hotel, motel or 
local emergency shelter. 

Hampton Roads residents can contact their local emergency 
management office to learn how storm surge can affect their 
property. General and local storm surge maps are available at 
www.vaemergency.com in the “Hurricane” section under 
“Threats and Emergencies.”

Inland residents should keep in mind that although you are not at 
risk for storm surge, tropical storms could bring heavy rains and 
flooding far inland. Inland residents should listen to local media 
and have an escape route if a flash flood warning is issued for 
your area.

Heavy rains can cause river flooding and flash flooding anywhere 
in the state, regardless of storm intensity or track. All residents of 
Virginia should monitor storms that threaten the Commonwealth
and be prepared for flooding, high winds and other possible impacts.

Keep in mind that floods can happen in any area. In fact, 25 percent
of flood claims come from areas outside of high-risk flood plains, 
and most homeowners’ insurance polices do not cover flood 
damage. Talk to your insurance agent about purchasing flood 
insurance for your property. Information about the National Flood 
Insurance Program is available at www.FloodSmart.gov.

Una marejada  es el agua  empujada hacia la playa 
por los vientos y que puede incrementar la altura 
de las olas desde 15 pies en adelante.

TiErraS aLTaS

MarEjaDaS

MarEa aLTa

NivEL DEL Mar



¿Qué son vigilancias y alertas del Clima?4
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tRopICAl StoRm
Winds: 39-73 mph
Wind Effects: scattered trees down, scattered power outages, some roads blocked due to downed trees 
and power lines. For example, neighborhoods could lose power for several days.

SAffIR/SImpSoN HURRICANE SCAlE

CAtEGoRy 1
Winds: 74 - 95 mph
Winds Effects: damage to mobile homes and some homes of frame construction. Numerous trees down 
and widespread power outages. Roads blocked due to downed trees and power lines. Loose outdoor items 
will become airborne projectiles. For example, an area as large as a county could experience near total 
power loss.

CAtEGoRy 2
Winds: 96 - 110 mph
Wind Effects: severe damage to the majority of mobile homes and homes of frame construction. Many 
trees down. Well-constructed homes will have damage to shingles, siding and gutters. Extensive damage to 
power lines and widespread power outages. Airborne debris could injure or kill. Damage could extend well 
inland. For example, multiple localities could experience near total loss of power and water from several days 

CAtEGoRy 3
Winds: 111 - 130 mph
Wind Effects: nearly all mobile homes destroyed. Severe damage to most homes, including structural 
collapse. Airborne debris will injure or kill. Severe damage to most low-rise apartment buildings with partial 
roof and wall failure. Damage could extend well inland. For example, large portions of the affected area 
could experience total power and water loss for more than a week.

CAtEGoRy 4
Winds: 131 - 155 mph
Wind Effects: catastrophic damage to residential structures. Most of the affected area will be uninhabitable 
for weeks or longer. Nearly all industrial buildings and low-rise apartment buildings severely damaged or 
destroyed. Nearly all trees and power poles downed. Damage could extend well inland. For example, large 
portions of the affected area will experience total power and water loss for weeks and possibly months.

CAtEGoRy 5
Winds: 156+ mph
Wind Effects: similar to Category 4.

WHAt ARE WAtCHES AND WARNINGS?

Historically, Virginia residents have suffered significant damage 

and loss of life from tropical storms, tropical depressions and 

hurricanes that made landfall in other states. Hurricane season 

lasts from June 1 to Nov. 30, and prime time for tropical-storm 

activity in Virginia is between August and late September.

All Virginians should understand the different types of 

watches and warnings:

TROPICAL STORM WATCH – The National Hurricane Center 

issues a tropical storm watch when tropical storm conditions, 

including winds from 39 to 73 mph, pose a possible threat to a 

specified coastal area within 36 hours. 

TROPICAL STORM WARNING – The National Hurricane Center 

issues a tropical storm warning when tropical storm conditions, 

including winds from 39 to 73 mph, are expected to affect a 

specified coastal area within 24 hours or less.

HURRICANE WATCH - The National Hurricane Center issues a 

hurricane watch to alert specific regions when hurricane conditions 

are forecast for the area within 36 hours. This watch should trigger 

your family’s disaster plan and you should begin protecting your 

home and property from the storm. Monitor weather reports via 

television or radio to stay informed.

HURRICANE WARNING - The National Hurricane Center issues a 

hurricane warning when sustained winds of 74 mph or greater are 

forecast for the area within 24 hours. All precautions must be taken

Immediately. Your family should already be in the process of securing

property and relocating to a safe place if you are ordered to evacuate.

Monitor weather reports via television or radio to stay informed.

Históricamente, los residentes en Virginia han sufrido la mayoría de 
los daños debido a tormentas tropicales, depresiones tropicales y 
huracanes que han tocado tierra en otros estados. La estación de 
huracanes dura del 1 de Junio al 30 de Noviembre, pero son los  meses 
de agosto y septiembre en los que se experimentan más eventos de 
este tipo.

Todos los residentes en virginia deben entender la diferencia 
entre los términos vigilancia (Watch) y alerta (Warning):

vigilancia de Tormenta Tropical – El Centro Nacional de Huracanes 
emite una vigilancia de tormenta tropical cuando existen vientos entre 
39 y 73 MPH y las condiciones favorables para un daño a una zona 
costera específica dentro de las próximas 36 horas.

alerta de Tormenta Tropical- El Centro Nacional de Huracanes emite 
una alerta de tormenta tropical cuando existen vientos entre 39 a 73 
MPH y las condiciones favorables para un daño a una zona costera 
específica dentro de las próximas 24 horas.

vigilancia de Huracán -  El Centro Nacional de Huracanes emite una 
vigilancia de huracanes para alertar regiones específicas cuando se 
pronostica las condiciones para formar un huracán en las próximas 36 
horas. Esta vigilancia debe servir para desencadenar el plan de acción 
familiar para desastres y empezar a proteger su casa y propiedad de 
la tormenta. Manténgase informado sintonizando sus emisoras locales 
para los últimos reportes del clima.

alerta de Huracán -  El Centro Nacional de Huracanes emite una 
alerta de huracanes cuando se pronostican vientos sostenidos de 
al menos 74 MPH para cierta área dentro de las próximas 24 horas. 
Deben tomarse todas las precauciones necesarias inmediatamente. 
Usted y su familia deben haber empezado el proceso de asegurar su 
vivienda y trasladarse a un lugar más seguro en caso de órdenes de 
desalojo de su área. Escuche los reportes del clima por medio de la 
radio y televisión. 

Tormenta Tropical / vientos: 39-73 MPH
Efectos del viento: Árboles caídos dispersos, apagones dispersos, algunas calles bloqueadas 
debido a árboles y líneas caídas. El vecindario puede estar sin electricidad por varios días.

Categoría 1 / vientos: 74-95 MPH
Efectos del viento: Daños a casas móviles y algunas casas de construcción liviana. 
Considerable cantidad de árboles caídos y apagones generales. Carreteras bloqueadas y líneas 
de electricidad derrumbadas. Artículos de patio sueltos resultarán peligrosos al ser elevados por 
los vientos. Grandes áreas pueden experimentar apagones generales.

Categoría 2  / vientos: 96-110 MPH
Efectos del viento: Daños severos a la mayoría de las casas móviles y casas de construcción 
liviana. Casas bien construidas tendrán daños en las tejas, revestimiento de paredes y canales 
de desagüe. Daño extensivo en líneas de electricidad y apagones generales. Escombros que 
salen volando pueden herir o matar a personas. Los daños se pueden extender bien tierra 
adentro. Varias localidades pueden experimentar apagones a la misma vez.

Categoría 3 / vientos: 111- 130 MPH
Efectos del viento: Casi todos las casas móviles destruidas. Daños severos a muchas 
casas incluyendo averías en la estructura. Escombros en el aire matarán a personas  fuera 
de sus casas. Daños severos en la mayoría de apartamentos en tierras bajas con daños 
parciales en el techo y paredes. Los daños se pueden extender bien tierra adentro. Áreas 
extensas serán afectadas con apagones y falta de agua potable por más de una semana.

Categoría 4 / vientos: 131-155 MPH
Efectos del viento: Daños catastróficos en la estructura de las viviendas. La mayoría de las 
zonas afectadas resultará inhabitable por semanas o meses. Muchos edificios comerciales 
y apartamentos en tierras bajas serán severamente afectados o destruidos en su totalidad. 
Casi todos los árboles y postes se habrán caído. Grandes porciones de la población afectada 
experimentarán apagones y falta de servicio de agua por semanas, posiblemente meses.

Categoría 5 / vientos: 156+ MPH
Efectos del viento: Similares a los de la categoría 4.

Escala de Huracanes Saffir/Simpson



¿Cuándo se Cierran los 
Puentes y los Túneles? 5

Entre el Departamento de Manejo de Emergencias de 
Virginia (VDEM), los gobiernos locales y el Departamento de 
Transportación de Virginia (VDOT), se desarrolló las directrices 
para cerrar los puentes y túneles del área de Hampton Roads 
en caso necesario. Esto permite el tiempo necesario para 
desalojar a la población de la zona y cerrar estas rutas de 
acceso antes que se conviertan en un peligro. La velocidad del 
viento, las marejadas y bandas de lluvia en cada puente son 
algunas condiciones  que se evalúan para determinar cuando 
cerrarlos.  

Las siguientes condiciones se aplicarán en cada punto para 
determinar su cierre:

 El túnel Midtown y la balsa o Ferry de Jamestown-
Scotland cerrarán cuando una tormenta tropical ó huracán 
se aproxime con vientos sostenidos de al menos 39 MPH 
pronosticados a intensificarse.

 Los túneles y puentes de Hampton Roads y Monitor-
Merrimac Memorial, así como los puentes del James River, 
Coleman y High Rise, y el túnel de Downtown, serán cerrados 
cuando se aproxime una tormenta tropical o huracán 
que produzca vientos sostenidos de al menos 45 MPH 
pronosticados a intensificarse.

En el caso de una orden de desalojo mandatario por parte 
de las autoridades, está planeado cerrar los puentes y 
túneles  una vez que los motoristas estén fuera de las 
carreteras. Sin embargo, las condiciones del clima pueden 
forzar a un cierre temprano de los puentes y túneles. Por 
favor manténgase sintonizado con las emisoras locales 
de radio y televisión para escuchar las últimas noticias 
acerca del desalojo y cierre de instalaciones.

Obtenga información al corriente de los cierres de 
carreteras y las condiciones del tráfico marcando el 511 o 
visitando la página en internet www.511virginia.org.

importante: VDOT no supervisa el puente-túnel Chesapeake 
Bay que conecta Virginia Beach y la Península 
del Este. Recuerde que este puente NO es una ruta de 
escape o desalojo. 
Para mayor información de su cierre visite www.cbbt.com.

Se pueden usar varias rutas para desalojar el área de Hampton Roads. 
Aunque el personal oficial planea revertir el tráfico solo en la I-64, ésta 
no es la única forma de salir del área. Aprenda cuál sería la mejor ruta de 
escape para usted y su familia.

El Estado ha designado las siguientes carreteras como rutas de 
escape o desalojo:

 Ruta US 460 hacia el oeste.

 Ruta US 58 hacia el oeste.
 
 Ruta 10 hacia el oeste.

 Ruta US 17 hacia el norte.

 Ruta US 60 hacia el oeste.

 Ruta US 13 hacia el norte, desde el puente de Chesapeake Bay  
          hacia arriba. El CBBT no es una ruta de escape.

 Interestatal 64.

Durante un desalojo obligatorio de la zona, se proveerá:

 Patrullas de Servicio y Seguridad de VDOT  a lo largo de la I-64 para 
proveer asistencia básica a los motoristas en la carretera y las áreas de 
descanso.

 Un grupo de grúas estarán posicionadas en espera a lo largo de la 
I-64 para mover vehículos con fallas mecánicas a las áreas con grama 
para mantener los carriles abiertos.

 Habrá buses en modo de espera a lo largo de la I-64 para 
transportar motoristas varados hacia el albergue más cercano.

 Se proveerá agua para beber en las áreas de descanso en el 
condado New Kent, en la avenida Jefferson, en la milla 255 de la I-64  
y en la estación de carga en Suffolk en la ruta US 58.

El Centro de Convenciones Metropolitano de Richmond y el Centro 
para Visitantes tendrán una línea telefónica habilitada para que los 
motoristas puedan llamar y solicitar asistencia como por ejemplo ubicar 
un hotel en Richmond y sus alrededores.  
Los números son: (800)370-9004 ó (804)782-2777.

Si usted necesita 
Desalojar



rutas de Escape 6
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HAmptoN RoADS EvACUAtIoN RoUtES

BE AWARE of tHESE SIGNS DURING AN EvACUAtIoN

Aunque los gobiernos locales de su ciudad 
o condado pueden ordenar un desalojo de 
su localidad, únicamente el Gobernador del 
estado puede ordenar revertir el tráfico en la 
I-64. El plan para revertir el tráfico en la I-64 
comienza a partir de la zona Este del puente-
túnel de Hampton Roads a la altura de la milla 
273 y termina en la intersección con la I-295, 
al Este de Richmond, justo en la milla 200. 
(A discreción del Gobernador, puede haber 
otras emergencias, a parte de huracanes o 
desastres que obliguen a revertir el tráfico en 
la I-64.) 

En el evento de revertir el tráfico en la i-64:

 No será autorizado ningún tráfico que 
viaje hacia el Este de la I-64. Serán cerradas 
todas las rampas y carriles que van hacia el 
Este entre Norfolk, desde el puente-túnel de 
Hampton Roads hasta Richmond, a la altura 
de la I-295.

 La única entrada hacia los carriles 
revertidos en la i-64 es en Norfolk, al 
ESTE del puente-túnel de Hampton roads, 
en la milla marcada 273. Los motoristas 
continuarán su ruta en los carriles del Este 
hasta salir de la I-64 ó hasta alcanzar la I-295 
al E ste de Richmond. 
Todo el tráfico que entre a la I-64 al OESTE del 
puente-túnel de Hampton Roads, viajará en 
los carriles del Oeste.

 Habrá únicamente dos salidas posibles 
para el tráfico viajando en las líneas revertidas 
entre Norfolk y la I-295: 
La primera es la salida 234 en Williamsburg 
(Ruta 199). Habrá combustible, comida, 
hospedaje y ayuda médica.
La segunda en la salida 205 en Bottoms 
Bridge para combustible y comida. 
Sin necesidad de salir de la autopista, los 
motoristas podrán tener acceso a una 
estación de servicios básicos (agua e 
inodoros) ubicada cerca de Jefferson Avenue 
(milla marcada 255) y al área de descanso en 
el Condado de New Kent.

 Si un motorista se sale de la i-64 
de los carriles revertidos, ya sea en las 
salidas 234 o 205, no podrá regresar a 
los carriles revertidos. La única forma de 
entrar de nuevo a la    i-64 será a través 
de las rampas normales en el Oeste de la 
interestatal.

 Todos los motoristas viajando en los 
carriles del Oeste de la I-64 podrán salir y 
entrar de nuevo como se haría normalmente. 
Es importante hacer notar que algunas 
rampas y entradas podrán estar cerradas para 
controlar el tráfico adecuado.
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ALL TRAFFIC IN WESTBOUND LANES 
MUST USE EXIT 200 AND CONTINUE 
ON I-295 NORTH OR I-295 SOUTH

ALL TRAFFIC IN REVERSED LANES MUST 
CROSS OVER TO WESTBOUND LANES 
AND CONTINUE TOWARD I-95

ALL EASTBOUND TRAFFIC MUST EXIT

Exit 200 During 
Interstate Reversal
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Reversed Lanes

New Kent Rest Areas

Entrance to I-64
reversed lanes

Exit 200

While cities and counties issue standard evacuation orders, only 
the governor can issue the order for an I-64 lane reversal. The I-64
reversal plan begins just east of the Hampton Roads Bridge-Tunnel 
at mile marker 273 and ends at the Interstate 295 interchange 
east of Richmond at mile marker 200. (In addition to hurricanes, 
I-64 might be reversed for other emergencies at the discretion of 
the governor.)

In the event of lane reversal on I-64:

• No traffic will be allowed to travel east on the interstate. All I-64
eastbound lanes and ramps between Norfolk and Richmond will 
be closed to eastbound traffic, from just east of the Hampton
Roads Bridge-Tunnel to I-295 east of Richmond.

• The entrance to the reversed lanes on I-64 is in Norfolk, just 
east of the Hampton Roads Bridge-Tunnel, at mile marker 273.
Motorists will continue traveling on the eastbound lanes until 
they exit I-64 or until they reach I-295 east of Richmond. 

All traffic entering I-64 west of the Hampton Roads Bridge-Tunnel
will travel in the westbound lanes.

• There will be only two possible exits for traffic traveling on the 
reversed lanes between Norfolk and I-295: Exit 234 in Williamsburg
(Route 199) for gas, food, lodging and hospital and Exit 205 in 
Bottoms Bridge for gas and food. Without exiting, motorists can 
access a comfort station on I-64 near Jefferson Avenue (mile 
marker 255) and the safety rest areas in New Kent County. 

• Motorists exiting the reversed lanes at Exit 234 or Exit 205 
cannot re-enter the reversed lanes. Once motorists exit the 
reversed lanes, they can re-enter I-64 using the normal I-64
westbound ramps. 

• All traffic traveling in the westbound lanes of I-64 can exit and 
enter the interstate as they normally would, though some entrance
and exit ramps could be closed for traffic control.

WHEN WoUlD vIRGINIA REvERSE tRAffIC oN I-64?areas de Descanso 

Todos los residentes en la Península 
deben usar Ruta 13 hacia el Norte

Carriles del Norte del 
Puente/Túnel Monitor 
Merrimac cerrarán 
en la salida 8

Puente-Túnel de 
Chesapeake Bay no es una 
ruta de escape.

Entrada a la I-64, 
líneas revertidas

Salida 200

Area de descanso en New Kent

Salida 205
Salida 234

Entrada a I-64 
líneas revertidas

I-64 Ruta de Desalojo por 
Huracán (carriles normales 
hacia el este)
I-64 Ruta de desalojo 
por Huracán (carriles con 
tráfico revertido)

Jefferson Avenue 
servicios básicos 
líneas revertidas
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64

295

295

ALL TRAFFIC IN WESTBOUND LANES 
MUST USE EXIT 200 AND CONTINUE 
ON I-295 NORTH OR I-295 SOUTH

ALL TRAFFIC IN REVERSED LANES MUST 
CROSS OVER TO WESTBOUND LANES 
AND CONTINUE TOWARD I-95

ALL EASTBOUND TRAFFIC MUST EXIT

Exit 200 During 
Interstate Reversal

64

64

295

Chesapeake
Bay

York River

James River

Jefferson Avenue
Comfort Station

Reversed Lanes

New Kent Rest Areas

Entrance to I-64
reversed lanes

Exit 200

While cities and counties issue standard evacuation orders, only 
the governor can issue the order for an I-64 lane reversal. The I-64
reversal plan begins just east of the Hampton Roads Bridge-Tunnel 
at mile marker 273 and ends at the Interstate 295 interchange 
east of Richmond at mile marker 200. (In addition to hurricanes, 
I-64 might be reversed for other emergencies at the discretion of 
the governor.)

In the event of lane reversal on I-64:

• No traffic will be allowed to travel east on the interstate. All I-64
eastbound lanes and ramps between Norfolk and Richmond will 
be closed to eastbound traffic, from just east of the Hampton
Roads Bridge-Tunnel to I-295 east of Richmond.

• The entrance to the reversed lanes on I-64 is in Norfolk, just 
east of the Hampton Roads Bridge-Tunnel, at mile marker 273.
Motorists will continue traveling on the eastbound lanes until 
they exit I-64 or until they reach I-295 east of Richmond. 

All traffic entering I-64 west of the Hampton Roads Bridge-Tunnel
will travel in the westbound lanes.

• There will be only two possible exits for traffic traveling on the 
reversed lanes between Norfolk and I-295: Exit 234 in Williamsburg
(Route 199) for gas, food, lodging and hospital and Exit 205 in 
Bottoms Bridge for gas and food. Without exiting, motorists can 
access a comfort station on I-64 near Jefferson Avenue (mile 
marker 255) and the safety rest areas in New Kent County. 

• Motorists exiting the reversed lanes at Exit 234 or Exit 205 
cannot re-enter the reversed lanes. Once motorists exit the 
reversed lanes, they can re-enter I-64 using the normal I-64
westbound ramps. 

• All traffic traveling in the westbound lanes of I-64 can exit and 
enter the interstate as they normally would, though some entrance
and exit ramps could be closed for traffic control.

WHEN WoUlD vIRGINIA REvERSE tRAffIC oN I-64?

¿Por qué hay barreras en las rampas?

En el evento de ocurrir un huracán o 
cualquier otro desastre, el Gobernador 
puede ordenar revertir la dirección del 
tráfico para facilitar el desalojo o escape de 
Hampton Roads. Si esto llega a pasar, todos 
los carriles en la I-64 entre las salidas 273 y 
la 200 correrán hacia el OESTE, o sea hacia 
Richmond. 
Las barreras colocadas a lo largo de ciertas 
secciones de la I-64 ayudan a revertir el 
tráfico en caso de que el Gobernador lo 
ordene. Las barreras fueron instaladas como 
medida de seguridad para prevenir que 
motoristas entren a las líneas que corran al 
contrario.

¿Por qué colocaron dos barreras en cada 
lado de las rampas?

Las barreras se colocaron en cada lado 
de las rampas para asegurarse que estén 
completamente bloqueadas al acceso. 
Con esto se previene que los motoristas 
conduzcan por los lados de la autopista y 
alrededor de las barreras. 

¿Como puedo salir de la autopista cuando 
las barreras están colocadas? 

Solamente habrá dos salidas habilitadas 
para los motoristas que quieran salir de la 
autopista de las líneas revertidas:

Salida 234 en Williamsburg (servicios de 
gasolina, comida, hospedaje y un hospital)
Salida 205 a la altura de Bottoms Bridge 
(servicios de gas y comida)

Los motoristas que decidan salir de la 
autopista y deseen entrar de nuevo, deberán 
utilizar las rampas de entrada normales hacia 
el Oeste de la I-64.

Una estación temporal de descanso será 
habilitada en la I-64 a la altura de Jefferson 
Avenue (milla 255) que proveerá servicios 
sanitarios y agua. Es importante notar 
que ésta no será una salida autorizada al 
momento de revertir el tráfico en la I-64. 

¿Quién esta encargado de vigilar las 
salidas y las carreteras durante una orden 
de desalojo?

El personal de VDOT, la policía estatal de 
Virginia y la Guardia Nacional de Virginia 
estarán vigilando cada rampa, así como las 
áreas de descanso en Jefferson Avenue y en 
el Condado de New Kent a lo largo de la I-64. 

¿Qué pasa a la altura del cruce de la i-64 
con la i-295?

El tráfico revertido en la I-64 termina en el 
cruce con la I-295, al este de Richmond.
Los motoristas viajando en los carriles hacia 
el Oeste (tráfico normal) deberán tomar 
la salida 200, ya sea I-295 Norte hacia 
Fredericksburg y el Norte de Virginia ó I-295 
Sur hacia Petersburg.
Los motoristas viajando en los carriles del 
Este, o sea, el tráfico revertido, cruzarán 
hacia los carriles del oeste y continuarán 
su trayectoria hacia la I-95. Para mayor 
información vea la figura de abajo.

¿Qué Pasa en la Salida 200?

Más Sobre las rutas de Escape

Todo tráfico hacia 
el Este debe salir

Todo tráfico en carriles normales 
hacia el Oeste usar salida 200 para 
I-295 norte ó I-295 Sur

Todo tráfico en carriles 
revertidos debe cruzar 
hacia carriles del Oeste y 
continuar hacia la I-95

Preguntas Comunes
información de los 
albergues Públicos
Si el personal de Emergencias ordena un desalojo 
en su área, usted y su familia deben estar listos 
para salir inmediatamente. Decida ahora hacia 
dónde irá, qué cosas llevará con usted y la ruta de 
escape.

En caso de necesitar desalojar su área, tenga 
presente los siguientes consejos:

1. viaje Temprano. Una orden de desalojo va 
incrementar el tráfico en las carreteras designadas 
para escape y el viaje tomará más tiempo de lo 
normal. Esté preparado para las tardanzas. 

2. Busque alojamiento en una zona cercana. 
• Con familiares o amistades que viven en áreas 
cercanas fuera de las zonas de marejadas, haga 
arreglos para pasar unos días con ellos.
• Rentando un cuarto en un hotel o motel fuera 
de la zona de las marejadas, esto les permitirá no 
tener que viajar muy lejos de su vivienda. 
• Si usted debe recurrir a un albergue público, 
podrán estar abiertos los ubicados en tierras altas 
en su misma localidad.

albergues públicos como último recurso. 
Lleve con usted su equipo de emergencias. Los 
albergues públicos solo proveen las necesidades 
básicas como comida, agua y un espacio reducido 
para usted y su familia descansar. La mayoría no 
proveen catres, ropa de cama ó artículos para 
bebés o personas con necesidades especiales, por 
eso usted debe estar listo.

3. Escuche atentamente información local 
de última hora.  Manténgase sintonizado a sus 
emisoras locales para saber detalles oficiales 
como: Apertura de nuevos albergues, y centros de 
llamadas gratuitas. 

4. incluya a sus mascotas en su plan desde 
ahora. Algunos albergues únicamente aceptan las 
mascotas de ayuda a personas discapacitadas. 
Tenga un plan de antemano para proteger a sus 
mascotas en caso de desalojo y mantenga a su 
alcance copias de las vacunas de sus mascotas.

Ya sea que planee hospedarse en casa 
de familiares, amigos o en algún hotel o 
albergue público, recuerde llevar su equipo de 
emergencias consigo. 

Para mayor información en cómo usted y su familia 
pueden estar preparados ante un desastre natural 
o de otra clase, visite www.Listovirginia.gov ó 
llame a la línea gratuita 1-866-782-3470
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Nota: Este mapa no está a escala

ABIERTO

CERRADO

TRAFICO REVERTIDO

CRUCE DE CARRILES

A

ASalida 200 durante 
tráfico revertido

DIRECCION DEL TRAFICO
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Departamento de 
Transportación de virginia
www.VirginiaDOT.org/hurricanes

información del Tráfico
Marque el 511
www.511Virginia.org

Departamento de Manejo  
de Emergencias de virginia
www.vaemergency.com
Línea gratuita para información de 
Emergencias: 1-866-782-3470

Departamento de Servicios  
Sociales de virginia
Para asistencia en general, marque 211
www.211Virginia.org

Cruz roja americana
1-800-733-2767
www.redcross.org

FEMa, agencia Federal para  
Manejo de Emergencias
www.FEMA.gov

Programa Nacional de Seguros  
de inundaciones de FEMa
1-888-CALL-FLOOD
1-800-638-6620
www.floodsmart.gov

Consejos de cómo preparar a su familia 
para cualquier emergencia
www.ListoVirginia.gov  

Otros números importantes para usted:

Este y otros formatos se pueden descargar en nuestro sitio: www.ListoVirginia.gov

Listo Virginia es una campaña de educación pública para preparar a los residentes de Virginia 
para toda amenaza. Las Agencias estatales y sin fines de lucro relacionadas con la preparación 
ante desastres han colaborado para crear materiales educativos y un sitio en la Internet 
interactivo que enseña a las personas y negocios los pasos básicos hacia la preparación.

Prepare su Equipo • Haga un Plan •  Manténgase informado

www.Listovirginia.gov


